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@& Sydney BD / Sydney Clear BD

0°.
naJ

— 08 mm

‘ AL W e

< min 80 mm >
R S —— 014 mm
‘ < min 100 mm >
R e T E—— 219 mm
< min 80 mm >
@4,2 mm
26,5 mm
28,5 mm

TYP  PRODUKT

SYDNEY - kolej vlevo

SYDNEY - Rails on the left side only

SYDNEY - einseitige Schiene links

SYDNEY - rail d'un seul coté a gauche

SYDNEY - B UCNOAHEHWM C penbcamm C
O[IHOW CTOPOHbI - HaNeBo

TYP  PRODUKT
SYDNEY - kolej vpravo

SYDNEY - Rails on the right side only

SYDNEY - einseitige Schiene rechts

KP

SYDNEY - rail d'un seul coté a droit

SYDNEY - B MICMONHEHWN C penbCamm C
OJHOW CTOPOHbI - HaMpaBo

25712-03-021

&

2X
(@D

1SP11-01-032

:
DIN 7982

4,8 x13

3x
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25718-02-001D
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4x
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25718-02-002D

4x
(@)

15718-01-097 1SP07-01-014

(@D

&

1S703-01-035

i

DIN 914
Méx14

4x
(@D

1SP07-01-001

24 x 10

80x
(@

1SP01-01-016

28 x 80

28x
(@D

1S712-01-051

4x
(@

1S729-01-008 15703-01-040

N

\
—

1SP11-01-029 1SP11-01-031

1SP11-01-027

1SP11-01-053
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@ Sydney BD / Sydney Clear BD

1NA03-01-050 2706-03-SD001 2706-03-SD004
1S701-02-007 1SP03-01-008 1SP11-01-010

. DIN 7982 TX
——

5,5x45 b
27x

9x 9x

Pouze pro drevéné a drevoplastové podlahy

Only for wooden and wood-plastic floors

Nur fur Holz- und Holz-Kunststoffbdden

Uniguement pour les planchers en bois et en bois-plastique
TONbKO AN AEPEBAHHBIX U APEBECHO-MIACTUKOBbIX MONOB
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2712-01-SM008D - 1A
2712-01-SM009D - 2A
2712-01-SM010D - 3A

EZdl _—————— EZ@A_

I1x

Ix KX

2712-01-SM014D - 1C
2712-01-SM015D - 2C

2712-01-SM011D - 1B
2712-01-SM012D - 2B
2712-01-SM013D - 3B 2712-17-SM017D - 3C

A - e | A
] Eza. _— . EERA_
1x PR ’_-\ 1x

1x - I1x -
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a® Sydney BD / Sydney Clear BD

2712-17-SM014 - 1D

___-..-——"—" e 2712-17-SM015 - 2D

2712-17-SM016 - 3D

A
1x
1x
Ix K& E

Sydney BD/ Clear BD

Sydney BD/ Clear BD

2704-01-5D001 |04 MM 2705-01-sDo01 |04t ™™
32x 8x

2701-01-SD045

3230 mm
1x
D

Sydney BD/ Clear BD |2190 mm

27Z01-01-SD047

1x

@,

info@albixon.com 4



&@® Sydney BD / Sydney Clear BD

2Z01-01-SD049

,// 3230 mm
- o

2,

2701-01-SD002

3230 mm

L 43

2Z01-01-SD043

Sydney BD/ Clear BD |2190 mm

@,

2712-01-DP020

2712-17-DP018

193 mm

1x

5

375 mm

1x

2712-01-DP019

3549 mm

1x

(472

<D

2712-17-DP017

3969 mm

By,

info@albixon.com
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&@® Sydney BD / Sydney Clear BD

Sydney BD/ Clear BD
MODUL D @ 2702-09-5R007__ 2150 mm
_ 1x
Sydney BD/ Clear BD
MODUL D ‘E 2702-09-5R008 |15 mm
_ 1x
51
Sydney BD/ Clear BD
MODUL C @ 2702-09-sR005_ 2130 Mm
_ 1x
Sydney BD/ Clear BD
MODUL C @ 9702-09-SR006 _|2150 mm
_ 1x

info@albixon.com



&@® Sydney BD / Sydney Clear BD

MODUL B

Sydney BD/ Clear BD

3 2702-09-5R003 |20 MM
_ 1x
Sydney BD/ Clear BD
MODUL B 2702-09-5R004. |2150 mm
ﬁ 1x
55
Sydney BD/ Clear BD
MODUL A j 2702-09-sRo01 | 2130 MM
_ 1x
Sydney BD/ Clear BD
MODUL A 2702-09-SR002  |2150 mm

%

info@albixon.com



&@® Sydney BD / Sydney Clear BD

Sydney BD/ Clear BD
2702-09-sD027 |20 mm
8x
2712-01-DKO010 - Sydney BD 1789 x 1050 2712-01-DKO11 - Sydney BD 1859 x 1050
2712-05-DK010 - Sydney BD Clear Sydney BD/ Clear BD mm 2712-05-DKO11 - Sydney BD Clear Sydney BD/ Clear BD m

o
c
=

ouT

AMODULA

AMODULA

%

o
c
ki

ouT

AMODULB

%

AMODUL B

2712-01-DK012 - Sydney BD

2712-05-DK012 - Sydney BD Clear Sydney BD/ Clear BD

1929 x 1050

mm

o
c
=

ouT

AMODULC

AMODUL c
AMODUL c

AMODULC
AMODULC

1999 x 1050
mm

2712-17-DK013 - Sydney BD

2712-18-DKO13 - Sydney BD Clear Sydney BD/ Clear BD

o
c
=

ouT

AMODULD

%

AMODUL D

%

AMODUL D

2712-01-DKO003
2712-01-DK004

AMODULA

2X

2712-17-DK001
2712-17-DK002

AMODUL D

info@albixon.com



@ Sydney BD / Sydney Clear BD

2712-01-DO009 2712-17-DO008
"" ﬁ
2X 2X

only SYDNEY CLEAR

2712-05-DO010 - Sydney BD Clear Sydney ClearBD | 1789 mm 2712-05-DO011 - Sydney BD Clear Sydney Clear BD | 1859 mm
Sydney Clear BD 1030 mm Sydney Clear BD 1030 mm
8x 8x

2712-05-DO012 - Sydney BD Clear Sydney Clear BD 1929 mm 2712-18-DO013 - Sydney BD Clear Sydney Clear BD 1999 mm
Sydney Clear BD | 1030 mm Sydney Clear BD | 1030 mm
8x 8x

A A

info@albixon.com 9




@@ Sydney BD / Sydney Clear BD

2709-01-SD076

2,

2709-01-SD077

2709-01-SD078

(D,

D,

2709-01-SD079

L 75,

2709-01-SD072

L 76

2709-01-SD073

2709-01-SD074

,

L 78

2709-01-SD075

(D,

2709-01-SD058

1x

(80

2709-01-SD059

2709-01-SD060

1x

(812

1x

(822

2709-01-SD061

1x

(83

Y

2709-01-SD054

1x

84

2709-01-SD055

2709-01-SD056

1x

85

1x

86

2709-01-SD057

1x

(@D,

info@albixon.com
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(ALBixoN

Sydney BD / Sydney Clear BD

2709-01-SD020

2709-01-SD021

2709-01-SD003

1SP10-01-077

1SP10-01-084

1S718-02-010

1S718-02-012

info@albixon.com

DIN 912 1SO 7380 “
M 5x65 M 6x20
1x 1x 6x 4x 12x 8x 16x
88 E BN O N ©2)) 5
1SP11-01-049 1SP10-01-078 1SP10-01-082 15703-01-038 15703-01-030 15712-01-010 2706-03-SD003
\ \ >
AN 9051 DIN 912 DIN 912 . V
4,8x60 M 6x65 M 6x100
24x 16x 16x ! 8x ! 16x ! 32x ! 2X
15712-01-052 15P11-01-050 15704-01-019 15704-01-026 1SP10-01-116 1SP08-01-015 15712-03-020
. AN 9051 e O ‘
” 4,8x19
4x 2X DIN 912 DIN 440R 2X 1x
hﬁ D MEx20 Olgm
1SP10-01-025
DIN912
M | mex2s
10x
11



a=xov Sydney BD / Sydney Clear BD

OPTIONAL “KL"

8 600 mm
8 650 mm

Sydney BD

Sydney BD

BAZEN/POOL |

BB

BAZEN/POOL |

>~

OPTIONAL “R”

Prodlouzeni koleji

Rail extension
Schienenverlangerung
Prolongement de rails
Riales prolongados
MpononxeHve penbcos

QNE<;

ST
m i )

info@albixon.com
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a=xov Sydney BD / Sydney Clear BD

OPTIONAL “KP”

8 600 mm
8 650 mm

Sydney BD

Sydney BD

BAZEN/POOL |

BAZEN/POOL |

OPTIONAL “R”

Prodlouzeni koleji

Rail extension
Schienenverlangerung
Prolongement de rails
Riales prolongados
MponomkeHne penbcoB

50 mm

info@albixon.com
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asov Sydney BD / Sydney Clear BD

—— OPTIONAL

Prodlouzeni koleji

Rail extension
Schienenverléngerung
Prolongement de rails
Riales prolongados
MponomkeHne penbcoB

max 3500 mm
A=3580 mm

3561 mm

A = 3580 mm
B =4000 mm

info@albixon.com 14



a=xov Sydney BD / Sydney Clear BD

C=800-1000mm
2 8 mm

B= 4000 mm

A= 3580 mm

I

I

info@albixon.com
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amor Sydney BD / Sydney Clear BD

OPTIONAL"KL" - STANDARD 2 MODUL A
1A T2
A7 MODUL B
MODUL C
s MODUL D
3C o
S
g
2D
> 3DJ8
OPTIONAL “KP" MODUL A a
QR 2A
MODUL B 5 3A
RN \ S
N v
MODUL C N
MODUL D AN
MODUL D B
°$Y\

KL = KP =
= vyména kolecek v profilech s * 2D
= changing wheels in profiles e 2D
= Radwechsel in Profilen '_
= changement de roues dans les profils '
= CMeHa Konec B Npopusx

info@albixon.com 16



amor Sydney BD / Sydney Clear BD

TN
\!D)
O
\2D)
(z0)
\S-D/

"
e
]

MODULD <27

O

1SP07-01-001

24 x 10
20x

' D

1SZ03-01-035

b

DIN 914
Méx14

2X

D

1S729-01-008

2X

@D

15Z03-01-040

.
I —
!Zx

1SP11-01-029

AN 9051
6,3x50

I1x

&

1SP11-01-031 1SP11-01-027 1SP11-01-053 1NA03-01-050 Sydney BD/ Clear BD Sydney BD/ Clear BD
\ \ \ i 2704-01-spoo1 |04t ™M 2705-01-5D001 | 1041 mm
) AN 9051 ) AN 9051 ) AN 9051 A4
6,3x70 6,3x 38 6,3x32 =
13x 2X 4x ! 1x 8x 2X
2712-17-DP018 2712-17-DP017| [ OPTIONAL ‘KL - | [Sydney BD/ Clear BD OPTIONAL "KL" - | [Sydney BD/ Clear BD Sydney BD/
= o = STANDARD 2702-09-5R007 _|21>0 ™™ STANDARD 2702-09-5R008 _|2°0 ™™ Clearp | 2150
2702-09-5D027
375 mm 3969 mm
1x 1x 1x 1x 2x
B 6 — 5 50 ™ L&D

Sydney BD/Clear BD

1999 x 1050
mm

A MODUL D

7

%

2709-01-SD056

I 1x

2709-01-SD057

1x

info@albixon.com
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Sydney BD / Sydney Clear BD

MODULD <27

O

2709-01-SD020

1x
88

2709-01-SD021

@

1SP10-01-077

DIN 912
M 5x65

2X

B 0

1SP10-01-084

1SO 7380
M 6x20

2X

D

1S718-02-010

..
&

1S718-02-012

.
=

1SP11-01-049

AN 9051
4,8x60

6x

B 95

1SP10-01-082

N

DIN 912
M 6x100

4x

B ©7

1S703-01-038

-
-

15703-01-030

4x

15712-01-010

%
B

1S712-01-052

«
B

2709-01-SD054

1x

2709-01-SD055

1x

DIN912

1SP10-01-025
M6x25

No
o

1SP11-01-050

~o

AN 9051
4,8x19

2X

OPTIONAL “KL"

25718-02-001D

OPTIONAL “KP”

25718-02-002D

@D

B 105>

1S712-01-051

2X

1SP10-01-078

DIN 912
M 6x65

4x

@

info@albixon.com
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amor Sydney BD / Sydney Clear BD

MODUL D - KL—KP \Q
N |

o

OPTIONAL “KL" - STANDARD

MODUL D

OPTIONAL “KP”

MODUL D

@ 86 mm

KL = KP
= vymeéna kolecek v profilech

28

@ 86 mm

= changing wheels in profiles

= Radwechsel in Profilen
= changement de roues dans les profils

= CMeHa KoJiec B Npodunax

@ 60 mm

@ 60 mm

info@albixon.com
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amon Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL D - KL—KP %?_é/’
l. KL = KP

o

1a] 4al

= demontaz
= disassembly

= Demontage
= démontage 1x
= ynaneHue

= demontaz
= disassembly

= Demontage
= démontage 1x
= yfaneHue

info@albixon.com 20



amon Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL D - KL—KP %?_é/’
l. KL = KP

O

1a] 4al

= montaz
= montage

= Montage
= assemblage 1x
= MOHTax

= montaz
= montage

= Montage
= assemblage 1x
= MOHTax

info@albixon.com 21



amor Sydney BD / Sydney Clear BD

MODULD <27

O

Pomocny drzék pro montaz modulu

Auxiliary holder for the assembly of module
Zusatzliche Halterung fiir die Modulmontage
Support auxiliaire pour 'assemblage du module
BcnomoratenbHbIl aepxatenb Ans c60pku moayns

\

Nutné zajistit modul proti pfeklopeni. Doporucujeme vyrobit drzak z baleni (prkna + vylozky) nebo zajistit jinym zptsobem.

The module must be secured against falling. We recommend that you make a holder from the transport box
(boards + foam liner) or that you secure the module in other safe way.

Das Modul muss gegen Umkippen gesichert werden.
Wir empfehlen, einen Halter aus der Verpackung (Bretter + Liner) zu machen oder das Modul auf andere Weise zu sichern.

ILest nécessaire d'assurer le module contre son renversement.
Nous recommandons de fabriquer le support de 'emballage (les planches + les parements) ou de l'assurer autrement.

Heobxoarmo o6e30nacuTb MOAy b OT OMPOKUbIBAHMS.
MbI pekoMeHayeM caenaTb AepyaTesnb 13 YNaKoBKM (OCKM + BKIAABILLN) MW 3aKPENUTb €ro ApYriiM COCO60M.

EXTERIOR CLEAR

info@albixon.com
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amon Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL D @57 ﬂ

info@albixon.com 23



amor Sydney BD / Sydney Clear BD

info@albixon.com 24



amor Sydney BD / Sydney Clear BD

info@albixon.com 25



MODUL D &%~

info@albixon.com 26



smov Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL D %‘?;5//7

= |

. fix ¥

info@albixon.com



s A only Sydney Clear BD A

/\ only SYDNEY CLEAR /\

EXTERIER

INTERIER

info@albixon.com
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amor Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL D %?_é/’ 0

info@albixon.com 29



amo A only Sydney Clear BD A MODULD <27
/\ only SYDNEY CLEAR /\

O

30



amor Sydney BD / Sydney Clear BD

MODUL B.C <27

o

15P07-01-001 1SP11-01-031 1SP11-01-053 1NA03-01-050
1BX1C
— T
2B ZC AN 9051 AN 9051
p—— T —
24 x 10 6,3x70 6,3x32
3BU3C
I — 20x 12x 6x 1x
Sydney BD/ Clear BD Sydney BD/ Clear BD Sydney BD/ 1SP10-01-084 15718-02-010 15718-02-012
2704-01-5p001_|1041 MM 2705-01-5D001_ 1041 MM ClearBD | 2130
2702-09-5D027
1ISO 7380
. M 6x20
! 8x 2X ! 2x 2X

€D

1SP11-01-049

1SP10-01-078

1SP10-01-082

15Z03-01-038

15S703-01-030

1S712-01-010

1SP10-01-025

od

AN 9051 DIN 912 DIN 912 ' DIN912
4,8x60 M 6x65 M 6x100 MODULB| 6x M6x25
4x 4x 2X 4x MODULC| 8x 2X
B o5 [N o6 M ©7 5 b B 100 108
Sydney BD/ Clear BD Sydney BD/ Clear BD Sydney BD/ Clear BD Sydney BD/ Clear BD
MODUL B 2702-09-sr003 _|2250mm| | MODUL B 2202-09-sro04 _|2250mm| | MODUL € 2202-09-srops_ |20 mm| [ MODUL © 2702-09-5R006 _|22°0 MM
"KL" = "KP" "KL" = "KP" "KL" = "KP" "KL" = "KP"

info@albixon.com
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«mow Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL B.C <27

1929 x 1050
Sydney BD/ Clear BD mm A MODUL C

o

1859 x 1050
Sydney BD/ Clear BD mm A MODUL B

. 209 ovsbore) | MODULE 2209-01-SB073) | MODUL B 2209-01-50074| | MODUL B 2209-01-5D075
MODUL C 2709-01-SD058 MODUL C 2709-01-SD059 MODUL C 2709-01-5D060 MODUL C p———
1x 1x 1x x
MODUL B 1x 25718-02-001D MODUL B 1x 25718-02-002D
MODUL C MODUL C
OPTIONAL “KL" OPTIONAL “KP”

info@albixon.com 32



ame» Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL BC <27

Pomocny drzak pro montaz modulu Nutné zajistit modul proti preklopeni. Doporucujeme vyrobit drzak z baleni (prkna + vylozky) nebo zajistit jinym zptsobem.

Auxiliary holder for the assembly of module ™ aul b d aainst falling. W dth ke a holder fi h b

Zusitzliche Halterung fiir die Modulmontage e module must be secured against falling. We recommend that you make a holder from the transport box
e . (boards + foam liner) or that you secure the module in other safe way.

Support auxiliaire pour 'assemblage du module

BcnomoratenbHbiii aepatenb ans c6opku moayns  Das Modul muss gegen Umkippen gesichert werden.
Wir empfehlen, einen Halter aus der Verpackung (Bretter + Liner) zu machen oder das Modul auf andere Weise zu sichern.

ILest nécessaire d'assurer le module contre son renversement.
Nous recommandons de fabriquer le support de 'emballage (les planches + les parements) ou de l'assurer autrement.

\ Heobxoarmo o6e30nacuTb MOAy b OT OMPOKUbIBAHMS.
MbI pekoMeHayeM caenaTb AepyaTesnb 13 YNaKoBKM (OCKM + BKIAABILLN) MW 3aKPENUTb €ro ApYriiM COCO60M.

MODUL C

EXTERIOR CLEAR

MODUL B

MODUL C

MODUL B

MODUL C MODUL B

MODUL C

info@albixon.com 33



s Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL B,C <957 0

info@albixon.com 34



amon Sydney BD / Sydney Clear BD

info@albixon.com 35



amon Sydney BD / Sydney Clear BD

info@albixon.com 36



amor Sydney BD / Sydney Clear BD
/\ only SYDNEY CLEAR /\

MODUL B,C &%~

EXTERIER

INTERIER

info@albixon.com



«mev Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL B.C <27 O

N

Mmax. = 25 Nm

info@albixon.com 38



amor Sydney BD / Sydney Clear BD

MODUL A <27

o

15SP07-01-001 15703-01-035 15729-01-008 15203-01-040 1SP11-01-029
\
_@_ /
\_
— T
(27 )
O DIN 914 AN 9051
p—— T
3A
2/
[ — 20x 2x 2x 2X 1x
1SP11-01-031 1SP11-01-027 1SP11-01-053 1NA03-01-050 Sydney BD/ Clear BD Sydney BD/ Clear BD
\ \ \ i 2704-01-sDo01 |14t MM 2705-01-5D001 | 1041 mm
AN 9051 AN 9051 AN 9051 A4
6,3x70 6,3x 38 6,3x32
13x 2X 6x ! 1x 8x 2x
2712-01-DP020 2712-01-DPO19 s o Sydney BD/ Clear BD P Sydney BD/ Clear BD Sydney B/
o > K= 2702-09-5R001 220 ™™ e 2702-09-5R002 _|2°0 MM Clear B 2150
2702-09-SD027
193 mm 3549 mm
1x 1x 1x 1x 2x
B 5 — 47 56 > L&

Sydney BD/ Clear BD

1789 x 1050

A MODUL A

mm

2X

2709-01-SD078

A MODUL A

2709-01-SD079

1x

A MODUL A

info@albixon.com
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awon Sydney BD / Sydney

Clear BD

MODUL A <27

o

1SP10-01-077

1SP10-01-084

1S718-02-010

1S718-02-012

1SP11-01-049

1SP10-01-078

1SP10-01-082

15Z03-01-038

info@albixon.com

DIN 912 1SO 7380 “ ‘ AN 9051 DIN 912 DIN 912
M 5x65 M 6x20 4,8x60 M 6x65 M 6x100
2X 4x ! 2X ! 4x 6x 4x 4x 2X
1SZ03-01-030 1SZ12-01-010 1S712-01-052 1SZ12-01-051 1SP10-01-025
. . . DIN912
. M6x25
4x ! 6x ! 2X ! 2X 2X
2709-01-SD076 2709-01-SD077
1x 1x
A MODUL A @ A MODUL A @
25718-02-001D 25718-02-002D
A MODUL A A MODUL A
40



amor Sydney BD / Sydney Clear BD

MODUL A <27

O

Pomocny drzék pro montaz modulu

Auxiliary holder for the assembly of module
Zusatzliche Halterung fiir die Modulmontage
Support auxiliaire pour 'assemblage du module
BcnomoratenbHbIl aepxatenb Ans c60pku moayns

\

Nutné zajistit modul proti pfeklopeni. Doporucujeme vyrobit drzak z baleni (prkna + vylozky) nebo zajistit jinym zptsobem.

The module must be secured against falling. We recommend that you make a holder from the transport box
(boards + foam liner) or that you secure the module in other safe way.

Das Modul muss gegen Umkippen gesichert werden.
Wir empfehlen, einen Halter aus der Verpackung (Bretter + Liner) zu machen oder das Modul auf andere Weise zu sichern.

ILest nécessaire d'assurer le module contre son renversement.
Nous recommandons de fabriquer le support de 'emballage (les planches + les parements) ou de l'assurer autrement.

Heobxoarmo o6e30nacuTb MOAy b OT OMPOKUbIBAHMS.
MbI pekoMeHayeM caenaTb AepyaTesnb 13 YNaKoBKM (OCKM + BKIAABILLN) MW 3aKPENUTb €ro ApYriiM COCO60M.

EXTERIOR CLEAR

info@albixon.com
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«mov Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL A <957 0

info@albixon.com 42



«maon Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL A <27 O

info@albixon.com 43



«maon Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL A <27
— el
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smov Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL A %‘?;5//7

= |

. fix ¥
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amor Sydney BD / Sydney Clear BD

/\ only SYDNEY CLEAR /\

EXTERIER

INTERIER

info@albixon.com
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«maon Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL A <27 O

Mmax. = 25 Nm Mmax. = 25 Nm

info@albixon.com 48



amor Sydney BD / Sydney Clear BD MODUL A %‘?;é/’ 0

Jistici matky pred montazi odstranit

Remove the lock nuts before mounting
Sicherungsmutter vor der Motage entfernen
Enlevez les contre-écrous avant le montage
Mepen ycTaHOBKOW CHUMUTE CTOMOPHbIE Fanku
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Umisténi moduld na bazén OPTIONAL “KL"
Placing of modules on the swimming pool

Lage der Module auf dem Pool

Emplacement des modules au-dessus de la piscine
PacnonoxeHune monynemn Ha 6accenHe

O

MODUL A

MODUL B

MODUL C

MODUL D

MODUL A

MODUL B
MODUL C

MODUL D

OPTIONAL “KP”
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OPTIONAL “KL" - STANDARD

MODUL D

OPTIONAL “KP”

MODUL D

@ 60 mm

@ 86 mm

MODULD <27

o
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OPTIONAL “KL*

O

OPTIONAL “KL*

MODUL D

OPTIONAL “KP”
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MODUL C

OPTIONAL “KL*

Mmax. = 25 Nm

MODUL C <27 O

“Kp”

OPTIONAL “KP”

MODUL C

Jistici matky pred montazi odstranit

Remove the lock nuts before mounting
Sicherungsmutter vor der Motage entfernen
Enlevez les contre-écrous avant le montage
Mepep, ycTaHOBKOW CHUMUTE CTOMOPHbIE Frakku

Mmax. = 25 Nm

|_4+ P4 Mmax. = 25 Nm

info@albixon.com
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MODUL C <27
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OPTIONAL “KP”

MODUL C £27

MODUL C
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OPTIONAL “KL"
OPTIONAL “KP”

Mmax. = 25 Nm Mmax. = 25 Nm

Jistici matky pfed montazi odstranit

Remove the lock nuts before mounting
Sicherungsmutter vor der Motage entfernen
Enlevez les contre-écrous avant le montage
Mepen yCTaHOBKOWM CHUMMTE CTOMOPHbIE ranku

L

OPTION.AL "KP" MODUL B

/ —| 5a

MODUL B

OPTIONAL “KL”
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1 MODUL B
MODULE | | MODULB |
~ MODUL C
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N ~ Sb ¢$ﬂ 3 MODUL B
" 5a h.
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OPTIONAL “KL"
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OPTIONAL “KP”
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OPTIONAL “KL". “KP"

MODUL B

MODUL C

MODUL D

OPTIONAL “KL", “KP"

CLICK

MODUL B
MODUL C
MODUL D

CLICK /l
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OPTIONAL “KL"
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Pouze pro drevéné a drevoplastové podlahy

Only for wooden and wood-plastic floors

Nur fur Holz- und Holz-Kunststoffbéden

Uniquement pour les planchers en bois et en bois-plastique
TonbKo AN AePEBSIHHbIX N APEBECHO-MNACTUKOBbIX MOJIOB
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OPTIONAL "KL" OPTIONAL “KL"
= | 7 Bi
MODUL D |I MODUL B u
MODUL C |I MODUL A I | - -
= 52 | ;'
& . :
QOdijistit modul B,C,D Zajistény modul A
Unlock the module B,C,D Locked module A N
Modul B,C,D entsperren Modul A gesperrt -
Déverrouiller le module B,C,D Module A verrouillé
Pas6noknposaTs moayns B,C,D 3a610KMPOBaHHbIN MOAyNb A
OPTIONAL "KL" PARK| NG OPTIONAL “KL"

\

Odjistit modul A

Unlock the module A
Modul A entsperren
Déverrouiller le module A
Pa36nokupoBaTb Moaynb A

Y

.

Zajistit modul B,C,D

Lock the module B,C,.D
Modul A,B,C,D sperren
Module de verrouillage B,C,D
Bnokuposats moaynb B,C,D

info@albixon.com
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OPTIONAL "KL” PARKING

= = - l

INEIEER
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OPTIONAL “KP”

MODUL C MODUL A F CJ

|| MODUL D MODUL B i 105(]

| vV

24,2
mm

28
mm
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Pouze pro drevéné a drevoplastové podlahy

Only for wooden and wood-plastic floors

Nur fur Holz- und Holz-Kunststoffbéden

Uniquement pour les planchers en bois et en bois-plastique
TonbKo AN AePEBSIHHbIX N APEBECHO-MNACTUKOBbIX MOJIOB
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OPTIONAL “KP” OPTIONAL “KP”
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I MODUL D |I MODUL B “ /’“\
MODUL C “ MODUL A I k |
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QOdijistit modul B,C,D Zajistény modul A
Unlock the module B,C,D Locked module A N
Modul B,C,D entsperren Modul A gesperrt -
Déverrouiller le module B,C,D Module A verrouillé
Pas6noknposaTs moayns B,C,D 3a610KMPOBaHHbIN MOAyNb A
OPTIONAL “KP" PARK| NG OPTIONAL “KP”

Odjistit modul A

Unlock the module A
Modul A entsperren
Déverrouiller le module A
Pa36nokupoBaTb Moaynb A

7

Zajistit modul B,C,D

Lock the module B,C,.D
Modul A,B,C,D sperren
Module de verrouillage B,C,D
Bnokuposats moaynb B,C,D
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OPTIONAL “KP" PARKING n

T

i+
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CcZ
Dodavatel si vyhrazuje pravo na zmeény a uUpravy technickych parametrt uvadénych v tomto katalogu s ohledem na technicky vyvoj a zdokonaleni vyrobku a baleni.
Dodavatel si vyhrazuje pravo na tiskové chyby a chyby v sazbé. Pfed montazi si pozorné prectéte navod. Navod si uchovejte pro pozdéjsi pouziti.

DE

Der Lieferant behalt sich das Recht auf Anderungen und Anpassungen der technischen Parameter, die in diesem Katalog aufgefuhrt sind, mit Riicksicht auf die technische Entwicklung
und Verbesserung der Produkte und Verpackung vor. Der Lieferant behalt sich das Recht auf Druckfehler und Fehler im Satz vor.
Vor der Montage lesen Sie bitte die Anleitung sorgfaltig durch. Bewahren Sie die Anleitung fur spatere Verwendung auf.

EN

The supplier reserves the right for modifications and adaptations of the technical parameters stated in this catalogue, considering the technical development and upgrade of the products and packaging.
The supplier reserves the right for print errors and typographical errors. Please read the manual carefully before you will start the installation. Keep the manual for later use.

ES

El proveedor se reserva el derecho de hacer cambios y modificaciones técnicas de los parametros que figuran en este catalogo, con respecto al desarrollo técnico mejorando los productos y embalajes.
El proveedor se reserva también el derecho a errores de impresion y composicion. Antes de empezar la instalacion, lea atentamente las instrucciones. Guarde las instrucciones para su uso posterior.

FR
Le fabricant se réserve le droit de modifier les parametres techniques cités dans ce manuel en considération du développement technique et de l'amélioration
des produits et de leur emballage. Le fabricant se réserve le droit des fautes d'impression et de composition. A lire attentivement et & conserver pour une consultation ultérieure.

HU

Gyarto fenntartja jogat a katalogusban feltuntetett mUszaki paraméterek valtoztatasara a termékek és csomagolas technikai fejlesztése és tokéletesitése szerint.
Szallito: a szallitd fenntartja jogat a nyomtatasi és szedési hibakra.

[T

Il fornitore si riserva il diritto di effettuare modifiche e correzioni ai parametri tecnici riportati nel presente catalogo per migliorare e perfezionare dal punto di vista tecnico i prodotti e gli imballaggi.
Il fornitore non esclude inoltre 'eventuale presenza di errori di stampa e di impaginazione. Prima dellinstallazione, leggere attentamente le istruzioni. Tenere listruzione per un Uso SUCCESSIVO.

PL
Dostawca zastrzega sobie prawo do zmian oraz dostosowania parametrow technicznych podanych w niniejszym katalogu z uwzglednieniem rozwoju technicznego
i udoskonalania produktow oraz opakowan. Dostawca zastrzega sobie prawo do btedow druku oraz typograficznych.

PT
O provedor reserva-se o direito a efectuar alteracdes e adaptacdes de parametros técnicos mencionados neste catalogo, tendo em consideracao
0 avanco técnico e melhorias de produtos e embalagens. O provedor reserva-se o direito a cometer erros de impressora e de edi¢do.

RO
Furnizorul isi rezerva dreptul de a modifica si schimba parametrii tehnici mentionati in acest catalog cu privire la evolutia tehnica si perfectionarea produselor
si @ ambalarii. Furnizorul isi rezerva dreptul la greselile de tipar si greselile privind tarifele.

RU

[TocTaBLUMK OCTaBNsgeT 3a CO60M NpaBo Ha N3MeHeHne N ncrnpasneHne TeEXHNYeCKMX napameTposB NpoayKLUnm yKaBaHHOI;I B 9TOM KaTasiore, C y4eTOM TeEXHNYECKOIro Pas3BnTu4,
a yCoBepLeHCTBOBaHNA N30EeNNN U ero YNaKoBKN. [MOCTaBLIMK OCTaBASET 3a COOOM MpPaBO Ha Orne4aTKy B TeKCTe M B LiIeHaX.
I’lepeﬂ yCTaHOBKOIZ 4 3Kcnnyaraumem n3nenna BHMMaTe/IbHO O3HAaKOMbTECh C HAaCTOALLMM PYKOBOACTBOM. COXpaHMTe JAaHHOE PYKOBOACTBO A4 [anbHENEro MCNONb30BaHMS.
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